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12 ‘la 11) 

28.00 mm 

ESA 9154 
  

  

Mouvement électronique à balancier - spiral, seconde au centre, quantième à gui- 
chet, noyé dans la platine, mécanisme d’arrét au balancier, 28.800 alternances 

Electronic movement with balance - hairspring, sweep second, date showing 
through aperture in dial, countersunk, in the plate, stop device of the balance, 

Elektronisches Werk mit Unruh - Spirale, Zentralsekunde, Datum sichtbar durch 

Fenster im Zifferblatt, im Werkboden versenkt, Stopp-Vorrichtung der Unruh, 

28.800 vibrations 

28.800 Halbschwingungen 

  

  

    

Cal. 916 
ESA 9154 

    

  

    

Caractéristiques techniques 
Dimensions en mm 

  

Cage: 

Diamètre d'encageage 

Diamètre total 

Hauteur totale sans quantième . 

Hauteur totale avec quantième . 

Hauteur du filet . 

Hauteur axe de tige 

Mécanisme d’encliquetage : 

Distance roue - ancre 

Distance ancre - balancier . 

Diamètre de la roue 

Diamètre du trou de la roue 

Hauteur du plateau 

Diamètre du trou du plateau 

Balancier : 

Diamètre total 

28.00 

28.40 

5.55 

5.55 

1.60 

3.00 

2.95 

3.75 

5.02 

0.45 

0.98 

0.42 

12.00 

  

Pile: 

Diamètre 

Hauteur ; : 

Force électro-motrice . 

Non magnétique 

| Aiguillage: 

Diamètre ajustement d'aiguille 

Diamètre ajustement d'aiguille d'heure 

Diamètre ajustement d'aiguille de seconde 

Diamètre du filetage 

Cadran: 

Diamètre trous de pieds dans la platine 

Tige de mise à l’heure: 

11.56 

3.43 

1.35 V 

0.90 

1.50 

0.21 

de minute . 

0.90 

1.00   
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Pour toute commande, indiquer le No qi ainsi que le No du calibre. 

On ordering, please Indicate the {i No. and the Calibre No. 

Zum bestellen, bitte {in Nr. und Kaliber Nr. angeben. 

  

  

      
    

      

    
59439 Vis du levier d’arret du balancier 59439 | Screw for balance stop lever 

LISTE DES FOURNITURES | LIST OF MATERIALS | | BESTANDTEILE 
Let le O mt on Re. Se, 8 se JL. ie A EE nie m ES ut - - — — - 

100 Platine 100 Plate 100 Werkplatte 
110 Pont de rouage 110 Train wheel bridge 110 Räderwerkbrücke 
114 e Pont de roue moyenne | 114 ® Third wheel bridge 114 * Kleinbodenradkloben 
121/6 Cog pour dispositifs régulateur et | 121/6 Balance cock for regulating and shock- 121/6 Unruhkloben für Regulier-Vorrichtung und 

amortisseur, spiral plat | protecting devices, flat hairspring | Stoss-Sicherung, Flachspirale 
125 ® Pont d'ancre 125 e Pallet cock 125 e Ankerkloben 
161 Tube de centre 161 Center pipe 161 Zentrumlagerrohr 
210 Roue moyenne 210 Third wheel 210 Kleinbodenrad 

227 Roue de seconde au centre 227 Sweep second wheel 227 Zentrumsekundenrad 

242 e Chaussée avec rouo entraîneuse 242 ® Cannon pinion with driving wheel 242 e Minutenrohr mit Mitnehmerrad 

255 e Roue des heures 255 e Hour wheel | 255 ° Smsenras 

260 Roue de minuterie 260 Minute whee echselra 

303/1 Raquette en deux pièces pour dispositif 303/1 Two-piece regulator for adjusting device, 303/1 | Zweiteiliger Rücker für Regulier-Vorrichtung, 
regulateur, spiral plat flat hairspring | Flachspirale 

358 Regulateur de raquette 358 Adjuster for regulator 358 | Rückerregler 
404 Tige de mise à l'heure 404 Hand-setting stem 404 | Welle für Zeigersteilung 
405 Tige de mise à l'heure 405 Hand-setting stem 405 | Welle für Zeigerstellung 
412 | Pignon de mise à l'heure 412 Hand-setting pinion 412 | Trieb für Zeigerstellung 443 | Tirette 443 Setting lever 443 | Stellhebel 
450 | Renvoi 450 Setting wheel 450 | Zeigerstellrad 
462 Pont du rouage de minuterie 462 Minute work cock | 462 | Wechselradbrücke 
472 Ressort-friction double, monte 472 Double friction spring, mounted 472 | Doppel-Friktionsfeder, montiert 
721 Balancier avec spiral plat 721 Balance with flat hairspring | 721 | Unruh mit Flachspirale 

2535 Plaque de maintien de l'indicateur de 2535 Date indicator guard 2535 Halteplatte für Datumanzeiger 
quantième 

m Roue entraineuse de l'indicateur de 2556/1 Date indicator driving wheel, mounted 2556/1 | Datumanzeiger-Mitnehmerrad, montiert 
quantième, montée 

sem Indicateur de quantieme, décaiqué 2557/1 Date indicator, transferred 2557/1 Datumanzeiger mit Druckbild 
2575 Ressort du sautoir de quantième 2575 Date jumper spring 2575 Feder für Datumsperre 
2576 Sautoir de quantième 2576 Date jumper 2576 Datumsperre 

4010 Circuit, monté 4010 Circuit, mounted 4010 Schaltung, montiert 
4015 Isolateur de circuit 4015 Circuit insulator 4015 Schaltungs-isolator 
4035 Bride d'alimentation 4035 Power connection 4035 Stromversorgungsbügel 
4065 Support avec bobines, monté 4065 Rest with coils, mounted 4065 Träger mit Spulen, montiert 
4330 Ancre d’encliquetage, montée | 4330 Click lever, mounted 4330 Schaltanker, montiert 
4360 “ Roue d'encliquetage, pivotée | 4360 Click wheel, pivoted 4360 Schaltrad mit Trieb 
4400 Pont de pile | 4400 Dry cell bridge 4400 Trockenelementbrücke 
9439 Levier d'arrêt du balancier | 9439 Balance stop lever 9439 Hebel für Unruh-Stoppvorrichtung 

5110 Vis du pont de rouage 5110 Train wheel bridge screw 5110 Räderwerkbrücken-Schraube 
5114 Vis du pont de roue moyenne 5114 | Third wheel bridge screw 5114 Kieinbodenradkloben-Schraube 
5121 Vis de coq | 5121 | Balance cock screw 5121 Unruhkloben-Schraube 
5125 Vis de pont d'ancre | 5125 | Pallet cock screw | 5125 Ankerkloben-Schraube 
5443 | Vis de tirette 5443 | Setting lever screw | 5443 | Stellhebel-Schraube 
5462 | Vis de pont du rouage de minuterie | 5462 | Screw for minute work cock 5462 Wechselradbrücken-Schraube 
5472 Vis du ressort-friction double | 5472 Screw for double friction spring 5472 Doppel-Friktionsfeder-Schraube 
5738 | Vis de piton | 5738 Hairspring stud screw 5738 | Spiralklôtzchen-Schraube 

52535 | Vis de plaque de maintien de l'indicateur | 52535 Screw for date indicator guard | 52535 | Halteplatte-Schraube für Datumanzeiger 
| de quantième | | 

52556 | Vis de roue entraineuse de l'indicateur de | 52556 Screw for date indicator driving wheel | 52556 | Datumanzeiger-Mitnehmerrad-Schraube 
| quantieme | | 

52576 | Vis du sautoir de quantieme 52576 Date jumper screw | 52576 | Datumsperre-Schraube 
54010 | Vis de circuit 54010 Circuit screw - | 54010 Schaltungs-Schraube 
54035 | Vis de bride d'alimentation 54035 Screw for power connection | 54035 Stromversorgunsbügel-Schraube 
54065 | Vis du support de bobines (sur platine) 54065 Screw for coil rest (on plate) | 54065 | Schraube für Spulenträger (auf Werkplatte) 
54065! | Vis du support de bobines (sur circuit) 54065! Screw for coil rest (on circuit) | 54085! | Schraube für Spulentrager (auf Schaltung) 
54400 | Vis du pont de pile 54400 Screw for dry cell bridge | 54400 | Schraube für Trockenelementbrücke 

| 59439 Schraube für Hebel für Unruh- 

! Stoppvorrichtung 

Interchangeable avec Cal. 915) 

e = orme with Cal. 915 ESA 9150 

Auswechselbar mit Kal. 915          


